
8 4 

geme t (r) , g e w a n d (r) , g o o r , h a m ( h a a m , h e m (r)) , ho r s t , k a m p , l icht, 
l och t ing (r) , m a a d ( - t ) , mied( - t ) (r)) , m e e n t ( r) , m o e r ( m o o r (r)) , oo i 
( o u w , o (r)) , p a s , s cho t ( s choo t , r) , v r o o n t e (v roen te , v r e u n t e , v r u n t e , 
v r u n ( d e ) ( r ) ) , w a a r d , w e e r d , w i n h o f (r) , w o e r d (r) , zil ( r ) , enz . 

6° Woudnamen 

W o u d , h o u t , bos , h a a g en de v o o r d e g e w o n e t a a l g e b r u i k e r o n d u i d e ­
lijk g e w o r d e n , t o t t o p o n y m i s c h e b e s t a n d d e l e n ve r s t eende laar , lo , 
rod( - t ) ( r o o d ( - t ) ( r ) , r o d e , r o o i ; r a d e , r aa i (r)) , s c h a a g (schaaf) , enz . 

7° Waternamen 

A (ee, ij, ie (r)) ( = t o p o n . e lem.) , b a a i , beek , b r o n ( b o m , r) , d i ep , 
g r ach t , g r a a f (r) , g r eppe l , g r u b (r) , heul (hoo i , r ) , k a n a a l , k reek , l aak , 
l o o p , m e e r , o c e a a n , p l a s , poe l , r ivier , s t r o o m , v a a r t , vijver (wijer, 
w o u w e r (r)) , waa l (weel, wiel), w a t e r , zee, zeeëngte , zijl (r) , z o e ( zouw, 
zoei (r)) , enz . 

I I I . U I T E R L I J K E V O R M 

Afd. 1: Spelling. 

§5 D e s t r a a t n a m e n d i e n e n gespeld te w o r d e n o v e r e e n k o m s t i g d e 
hu id ige spel l ing v a n het N e d e r l a n d s : w a a r g e m e e n t e n a m e n in s t r a a t n a ­
m e n v o o r k o m e n d i en t m e n zich n a a r d e officiële lijst te r i ch ten , in a n d e r e 
geval len m e t v e r o u d e r d e spel l ing vo lgen wij d e v o o r d e g e m e e n t e n a m e n 
t o e g e p a s t e regels . D e a r c h a ï s c h e schrijfwijze v a n het k a d a s t e r o f d e a t l as 
v a n b u u r t w e g e n k a n niet i n g e r o e p e n w o r d e n o m deze b e n a m i n g e n niet 
o v e r e e n k o m s t i g d e hu id ige spel l ing v a n het N e d e r l a n d s o m te spe l len : in 
alle b e v o e g d e k r i n g e n w o r d t e r k e n d d a t d e k a d a s t r a l e n o m e n c l a t u u r niet 
enke l een a r c h a ï s e r e n d e spel l ing bes tend ig t , m a a r o o k verschr i jv ingen , 
v e r h a s p e l i n g e n en verg iss ingen beva t , z o d a t een g r o n d i g e herz ien ing v a n 
deze b e n a m i n g e n noodzake l i j k is. 

§ 6 Als d e mees t v o o r k o m e n d e o m te spel len a r c h a ï s c h e spel l ingeige­
n a a r d i g h e d e n v e r m e l d e n w e , m e t in h o o f d z a a k v o o r b e e l d e n ui t d e 
v roege re schrijfwijze v a n g e m e e n t e n a m e n : 
A . K l i n k e r s : 

1. ae w o r d t aa (of a in o p e n le t t e rg reep) en ue w o r d t uu (of u in o p e n 
l e t t e r g r e e p ) : 
V b . Maaseik ( a r c h a ï s c h : Maeseyck), Handzame ( a r c h . : 
Handzaeme), Schaarbeek ( a r c h . : Schaerbeek, n o g z o bij 
F r a n s t a l i g e n ) , Buken ( a r c h . : Buekeri). 
Z o d o e n d e d ien t d e v o o r k e u r gegeven te w o r d e n a a n schrijfwijzen 
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als bv . Ten Bogaarde ( a r c h . : Ten Bogaerde, D e P a n n e ) , Terlamen 
( a r c h . : Terlaemen, H e u s d e n - Z o l d e r ) , Overhaam ( a r c h . : Overhaem, 
T o n g e r e n ) , Eikendaal ( a r c h . : Eikendael, B r a s s c h a a t ) , Plankendaal 
( a r c h . : Planckendael, Meche l en ) , Goeslaar ( a r c h . : Goeslaer, 
L u m m e n ) . 

2. oo en ee w o r d e n in o p e n l e t t e rg reep m e t een enkel l e t t e r t eken 
gespe ld : z o w e r d Dadizeele t o t Dadizele, Vreeren t o t Vreren, 
Neerem t o t Nerem en Mooregem t o t Moregem. 
Z o verk iezen we Hezerbergen b o v e n Heeserbergen ( L o m m e i ) , 
Herenbossen b o v e n Heer en Bossen (Bra ) e .d .m. 

3 . ei en oi v ó ó r r w o r d e n als l ange e(e) en o(o) u i t g e s p r o k e n en o o k 
z o g e s p e l d : z o werd Meire, Meir, Oirbeek t o t Mere, Meer, 
Oorbeek. Deze l fde spelwijze d ien t v e r k o z e n in n a m e n als 
Herenhoek ( i .pl .v. Heirenhoek, Neve le ) , Merestraat ( i .pl .v. 
Meirestraat, P i r ingen o . T o n g e r e n ) , Meer ( i .pl .v. Meir, 
A n t w e r p e n ) , Heernis ( i .pl .v. Heirnis, G e n t ) en d e ta l r i jke heerstra­
ten, heerwegen en heerbanen ( i .pl .v. heirstraten enz.) 

4. au d i en t v a a k o m g e s p e l d in ou, v o o r a l d a n w a n n e e r het b a s i s w o o r d 
als in Boutersem (v roeger Bautersem gespe ld) , Houtem ( a r ch . 
Haut(h)em o. T i e n e n en H o e g a a r d e n ) hetzelfde is als N e d e r l a n d s 
„ b o u d " en „ h o u t " . 
O o k be te r ou d e p l a a t s n a m e n w a a r i n een Lat i jnse of G e r m a a n s e i 
v ó ó r w z ich als in La t . vivarium (vijver) ove r wuwer t o t wouwer 
o n t w i k k e l d e (vgl. d e o n t w i k k e l i n g v a n G e r m a a n s spiwan ove r 
spuwen n a a r spouwen en d ia lek t i sch „ s p a v e n " in vele B r a b a n t s e 
d i a l ek t en ) . 

V b : Wouwerken, Wouwerdijk (o . M o l ) i.pl.v. Wauwerken, 
Wauwerdijk, vgl . d e k o r r e k t e spel l ing v a n d e Wouwerstraat te 
T u r n h o u t , t egenove r Geel , d a t d e d ia lec t i sche evo lu t i e to t waver 
letterli jk h o n o r e e r t (Malosewaver, Spikkewaver, Zandwaver i .pl.v. 
-wouwer). 
M e t ou en niet m e t au o o k geval len a ls Henegouw ( a r ch . 
Henegauw, Hasse l t ) , w a a r i n het tweede e lement he t N I . gouw 
v e r t e g e n w o o r d i g t . 

5. A l s oe u i t g e s p r o k e n ou ( M n l . spel l ing) w o r d t o o k oe g e s p e l d : 
V b . Poeke ( a r ch . P o u c q u e s ) , Koekelare ( a r ch . C o u c k e l a r e ) . Z o d a n 
o o k Boechout ( a r ch . Bouchout, Meise) , Boeket en Boeketstraat 
(me t k l e m t o o n v o o r a a n i .pl.v. a r c h . Bouket, Bouquetstraat te 
D i e p e n b e e k ) , een p l a a t s - en s t r a a t n a a m uit boek ( = b e u k ) en hout 
o n t s t a a n . 
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6. ay/ai, oy/oi, uy, ieu, ey w o r d e n respectieveli jk aai, ooi, ui, ieuw en ij 
of ei gespe ld . U i t a r c h a ï s e r e n d e v o r m e n als Ayghem, Oycke, 
Uyckhoven, Nieupoort, Meysse, Weyer w e r d in tussen Aaigem, 
Ooike, Uikhoven, Nieuwpoort, Meise, Wijer. Z o d ien t o o k Staaien 
te w o r d e n gespeld ( v o o r a r c h . Stayen, S t . - T r u i d e n ) , 
(a")Ooie(straat) v o o r D'Oye(str.) ( Z e p p e r e n o . S t . - T r u i d e n ) , 
Buisen ( i .pl .v. Buyssen, Bi lzen) , Neien ( i .pl .v. Neyen, Bree) , De 
Luisen ( i .pl .v. De Luyssen, Bree en Vl ie rmaa l o . K o r t e s s e m ) , 
Kleidaallaan ( i .pl .v. Cleydaellaan, A a r t s e l a a r ) en Wijerken ( i .pl .v. 
Weyerken, L o m m e i ) . 

7. v k a n s o m s s t a a n v o o r d e h e d e n d a a g s e schrijfwijzen ij, i o f ie, als in 
Deerlijk ( a r ch . Deerlyck), Zingem ( a r ch . Syngem), Opgrimbie, 
Daalgrimbie ( a r ch . O p g r i m b y , D a e l g r i m b y ) . 

§7 B . M e d e k l i n k e r s : 

1. A l s s u i t g e s p r o k e n c w o r d t 5 gespe ld , w a n n e e r he t h e d e n d a a g s e 
N e d e r l a n d s zelf geen c g e b r u i k t : Beselare ( a r ch . Becelaere), Belsele 
( a r ch . Belcele), m a a r in geval len als Celestijnenlaan ( L e u v e n ) blijft 
na tuur l i jk d e c. 

2. A l s k u i g e s p r o k e n c w o r d t k ge spe ld : zoa l s in Kapellen ( a r ch . 
Cappelleri), Kraainem ( a r ch . Crainhem), Kuringen ( a r ch . Curingen) 
zal m e n o o k n o r m a a l en m o d e r n Brukom (S t . -P ie te r s -Leeuw) , 
Krutsen (Hasse l t ) en Kolen ( K e n n e l o. B o r g l o o n ) spel len v o o r 
a r c h . Brucom, Crutzen en Colen. 

3. A r c h a ï s c h e o f F r a n s e ck en cq w o r d t k of kk zoa l s in Assebroek 
( a r ch . Assebrouck), Stokkel ( a r ch . Stockel). Z o o o k Kokejane 
( a r c h . Coquiane), 's-Meiersmark (Smeyers-Marcq), be ide l aa t s t e 
v b . ui t H e m e bij E d i n g e n . 

4. Qu w o r d t Kw gespe ld zoa l s in Kwatrecht ( a r ch . Quatrecht), Kwerps 
( a r c h . Querbs). 

5. x w o r d t ks als in Eksel ( a r ch . Exel). Heks ( a r ch . Hex). Z o d o e n d e 
o o k Hoksem ( a r ch . Hoxem, H o e g a a r d e n ) , Runkst ( a r ch . Runxt, 
Hasse l t ) 

6. tz w o r d t ts in geval len als Eetseveld ( a r ch . Eetzeveld, Bree) , Krutsen 
( a r ch . Crutzen, H a s s e l t ) . 

7. ph w o r d t ƒ als in Teralfene ( a r ch . Teralphene). Z o o o k in Alfelaar 
( a r c h . Alphelaar, Be r l aa r ) 

8. N ie t u i t g e s p r o k e n h n a m e d e k l i n k e r m o e t v e r d w i j n e n : Geel ( a r ch . 
Gheel), Tielt ( a r ch . Thielt), Tildonk ( a r ch . Thildonck), Tienen 
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( a r ch . Thieneri), St.-Genesius-Rode ( a r ch . St.-Genesius-Rhode), 
Val-Meer ( a r ch . Fall-Mheer) 

9. Z a c h t u i t g e s p r o k e n s en ƒ w o r d e n z en v als in Ziehen ( a r ch . 
Sicheri), Zussen ( a r ch . Sussen), Muizen ( a r ch . Muyseri), Vreren 
( a r ch . Freereri), Val-Meer ( a r ch . Fall-Mheer) 

10. Sch w o r d t s a a n het e inde o f in het m i d d e n v a n een w o o r d w a n n e e r 
d e ch in het A l g e m e e n N e d e r l a n d s niet w o r d t u i t g e s p r o k e n : Asse 
( a r ch . Assche), As ( a r ch . Asch), Helen-Bos ( a r ch . Heelen-Bosch) en 
d e ta l r i jke s amens t e l l i ngen m e t -bos ( a r ch , -bosch) 

11 . O v e r b o d i g e v e r d u b b e l i n g e n of o p e e n h o p i n g e n v a n m e d e k l i n k e r s 
w o r d e n v e r e e n v o u d i g d als in Huise ( a r ch . Huisse), Hoeselt ( a r ch . 
Hoesselt), Kalmthout ( a r ch . C a l m p t h o u t ) , Kermt ( a r ch . Kermpt), 
Riemst ( a r ch . Riempst), Voort ( a r ch . Voordt). 
Z o o o k bv . Buisen ( a r ch . Buyssen, Bi lzen) , Del ( a r ch . Z)e7/, Bilzen), 
Roeselberg ( a r ch . Roesselberg, H o u w a a r t , g e m . T ie l t -Winge) , 
Nijselrode ( a r ch . Nijsselrode, M e e n s e l - K i e z e g e m , g e m . Tiel t -
W i n g e ) . Vgl . nl . bloesem, droesem m e t boezem, hoezepoes, Moezel 
en nl . wijselijk, ijselijk, afgrijselijk m e t ijzel, opvijzelen en afgrijzen. 

§8 O PMERKINGEN: 

1. I n s t r a a t n a m e n v o o r k o m e n d e f a m i l i e n a m e n b e h o u d e n h u n v a a k v a n 
het m o d e r n e N e d e r l a n d s a fwi jkende v e r o u d e r d e spe l l ing ; in d u b i e u z e 
geval len spel len wij ech te r m o d e r n . Z i e ve rde r § 6 9 en 70. 

2 . B o v e n s t a a n d overz ich t v a n d e v o o r n a a m s t e moe i l i j kheden d ie z ich 
k u n n e n v o o r d o e n bij het omspe l l en v a n o u d e p l a a t n a m e n en s t r a a t n a ­
m e n , is een o m w e r k i n g en a a n v u l l i n g m e t v o o r b e e l d e n v a n w a t dest i jds 
d o o r J . LEENEN gepub l i cee rd w e r d in zijn T h e o r i e en P rak t i j k v a n d e 
S t r a a t n a a m g e v i n g {Leuven-Brussel, 1946), b lz . 46-47. 

Afd. 2: Los- of aaneenschrijven en gebruik van hoofdletters. 

§9 1 W a n n e e r d e s t r a a t n a a m b e s t a a t ui t een zelfstandig naamwoord, 
d a t geen p e r s o o n s n a a m is, en een appellativische plaatsaanduiding als bv . 
s t r a a t , weg , l a a n , p le in enz . w o r d t alles a a n e e n g e s c h r e v e n . V b . 
Bankstraat ( B o r g e r h o u t ) , Paardenmarkt ( A n t w e r p e n ) , Gemeenteplein 
( M o r t s e l ) , Suikerrui ( A n t w e r p e n ) , Boerderijstraat ( G e n t ) , Beekstraat 
( D r o n g e n , g m . G e n t ) , Berkenlaan ( O u d - H e v e r l e e ) . 
Opm.: V o o r het al d a n niet schr i jven v a n d e tussenletters -s- en -n-, zie. 
§ 2 6 en 27 . 

§ 10 I I . Samens t e l l i ngen m e t als eers te lid een bijvoeglijk woord op -en 
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en als t w e e d e een substantief w o r d e n a a n e e n g e s c h r e v e n : V b . Grotenhof 
( M o r t s e l ) , Groenenhoek ( A a r t s e l a a r ) , Houtenschoen ( M e c h e l e n ) , 
IJzerenleen ( M e c h e l e n ) , Stenenbrug ( M a a s t r i c h t ) . 

§ 11 I I I . S a m e n s t e l l i n g e n m e t als eers te lid een bijvoeglijk woord op -er 
en als t w e e d e een substantief w o r d e n a a n e e n g e s c h r e v e n : V b . 
Noorderplein ( A n t w e r p e n ) , Zuiderlaan ( G e n t ) , Noorderboomgaard 
(Brugge) , Zuiderakker (B rugge ) . 

O o k v a n n e d e r z e t t i n g s n a m e n afgeleide bi jvoegli jke n a a m v o o r d e n o p 
-er h o r e n h i e rb i j : V b . Maastrichterstraat (Hasse l t , T o n g e r e n ) , 
Diesterstraat (Hasse l t , Te s sende r lo ) , Bilzersteenweg ( T o n g e r e n ) , 
Meeuwerkiezel (Bree) . 

§ 1 2 IV . S t r a a t n a m e n m e t als eers te lid een bijvoeglijk w o o r d o p -e 
w e r d e n v r o e g e r mees ta l los geschreven , in d e l a a t s t e tijd w o r d t het 
aaneenschr i jven m e e r en m e e r gebruike l i jk . 

§ 1 3 A . D i t vrij j o n g e geb ru ik v a n het aaneensch r i j ven k a n reeds als 
regel ge lden v o o r b e p a a l d e c a t e g o r i e ë n : 

1. w a n n e e r het t w e e d e b e s t a n d d e e l een appe l l a t iv i sche p l a a t s a a n d u i ­
d i n g is v a n het t y p e -straat, -weg o f een samens te l l ing o f s y n o n i e m 
v a n deze w o o r d e n ( m . a . w . s t r a a t - en w e g n a m e n in d e b e p e r k t e 
be t eken i s v a n het w o o r d ) : V b . Bredestraat (o . a . te O o s t a k k e r en 
T o n g e r e n ) , Diepestraat (o . a . te A n t w e r p e n en H o v e ) , Grotebaan 
( H o b o k e n ) , Oudebaan (o .a . A n t w e r p e n ) , Groeneweg ( V r e m d e , g m . 
B o e c h o u t ) , Hogeweg (o .a . G e n t ) , Nieuwesteenweg ( T o n g e r e n , 
B o r g l o o n ) , Oudesteenweg ( A n t w e r p e n ) , Grotesingel (Scho t en ) , 
Oudedijk ( T u r n h o u t ) , Nieuwedreef ( H e m i k s e m ) , Langepad 
( H e r e n t a l s ) , Gebrandestraat (Hasse l t ) . 

2 . w a n n e e r in a a n s l u i t i n g bij 1 het bijvoeglijk w o o r d d a t als eers te lid 
v a n d e s t r a a t n a a m fungeer t , een v a n een n e d e r z e t t i n g s n a a m 
afgeleid bijvoeglijk n a a m w o o r d m e t -se suffix i s : V b . Sassekaai 
( G e n t ) , Eksaardserijweg ( G e n t ) , Deinsesteenweg ( G e n t ) , 
Vinderhoutsedam ( G e n t ) , Leuvenselaan (T i enen ) , Antwerpsestraat 
( M o r t s e l ) , Geldenaaksevest ( L e u v e n ) , Steensedijk ( O o s t e n d e ) , 
Zammelseweg ( G e n t ) , Stevoortsekiezel, Zoldersekiezel (Hasse l t ) , 
Romeinsekassei, Hoeisekassei ( T o n g e r e n ) . 

3. w a n n e e r he t o p een m e t -s(e) gesuff igeerde n e d e r z e t t i n g s n a a m 
v o l g e n d e s u b s t a n t i e f het w o o r d plein is o f in h i s to r i sch v e r a n t ­
w o o r d e geval len zijn s y n o n i e m plaats (di t l a a t s t e v o o r a l in W e s t ­
en O o s t - V l a a n d e r e n ) V b . Kaartseplein ( B r a s c h a a t ) , Neremsplein 
( N e r e m , g m . T o n g e r e n ) , Vlaamsplein ( O o s t e n d e ) Vgl . in 
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N e d e r l a n d : Leidseplein ( A m s t e r d a m ) , Tongerseplein ( M a a s t r i c h t ) , 
Belgischeplein ( D e n H a a g ) , Oudplein (Le iden ) . 

§14 B . O p het ogenb l ik w o r d e n n o g los g e s c h r e v e n : 

1. N a m e n v a n p le inen m e t als t w e e d e b e s t a n d d e e l het w o o r d -markt: 
V b . Grote Markt ( pa s s im) , Kleine Markt ( A n t w e r p e n ) , Oude 
Markt ( L e u v e n ) . Vgl . in N e d e r l a n d : Grote Markt ( G r o n i n g e n , 
Zwol le ) , Haagse Markt ( P r i n s e n h a g e , g m . B r e d a ) , Woenselse 
Markt (Woense l , g m . E i n d h o v e n ) . 

2 . N a m e n v a n s t r a t e n , w e g e n of p le inen m e t als t w e e d e b e s t a n d d e e l 
een h y d r o n i e m ( w a t e r n a a m ) : V b . Lange Rei (Brugge) , Groene Rei 
(id.) , Kromme Leie ( G e n t ) . Vgl. in N e d e r l a n d : Oude Delft (Delf t ) , 
Oude Rijn (Le iden) , Lopende Diep ( G r o n i n g e n ) , Oude Waal 
( A m s t e r d a m ) . Vgl . Fransevaart ( G e n t ) : a a n e e n , w a n t vaart is hier 
een appellat ief , geen e i g e n n a a m . 

3. N a m e n v a n s t r a t e n , w e g e n o f p le inen w a a r i n het s u b s t a n t i e f d e 
n a a m is v a n een huis o f gebouw: V b . Oude Beurs, Engelse Beurs 
( A n t w e r p e n ) , Oude Waag ( id . ) , Oude Burg (Brugge) , Bloemse 
Hoeve ( A a r s c h o t ) . 

§ 1 5 C . E n k e l e ca t ego r i eën v a n s t r a a t n a m e n zijn n o g in vol le 
evo lu t i e w a t he t los of a aneensch r i j ven be t re f t : het g a a t nl . o m d ie 
b e n a m i n g e n v a n s t r a t e n o f p l e inen die o o r s p r o n k e l i j k als (al d a n niet 
k a d a s t r a a l vas tge legde) t e r r e i n n a m e n , v e l d n a m e n o f n a m e n v a n 
k le ine nede rze t t i ngen w e r d e n g e b e z i g d : 
1. het s u b s t a n t i e f i s n o g als appe l la t i e f ( s o o r t n a a m ) gebru ike l i jk ; n o g 

is los schr i jven he t gebru ike l i jks t : V b . Lange Beemd ( E d e g e m ) , 
Lange Kant ( H a a c h t ) , Wilde Heide ( id.) , Hoge Akker ( B r a s s c h a a t ) . 
Hie rb i j k u n n e n n o g geval len g e r e k e n d w o r d e n a l s : Romeinse Put 
( E d e g e m ) , Hoppandse Tuin ( M o r t s e l ) . 

2 . het s u b s t a n t i e f b e s t a a t niet m e e r v o o r t als afzonder l i jk w o o r d o f is 
niet m e e r v o o r iedereen duidel i jk w a t d e b e t e k e n i s i n h o u d betref t . 
V b . Grote Dries ( E d e g e m ) , Korte Dries ( H o f s t a d e ) , Korte Biest 
( E k e r e n ) , Korte Bruul, Lange Bruul ( B o o r t m e e r b e e k ) , Hoge Kaart, 
Lage Kaart ( B r a s s c h a a t ) , Grote Ede (Brugge) , Hemelse Brede 
(S in t -N ik l aa s ) , Grote Moortel ( S t . - M a r t e n s - L a t e m ) . 

S t r a a t - en p l e i n n a m e n v a n d e be ide l aa t s t e g r o e p e n (1 en 2) 
w o r d e n o o k wel aaneengeschreven w a n n e e r ze als composita 
( samens te l l ingen) w o r d e n a a n g e v o e l d en d e klemtoon achteraan 
l igt. V b . Groenebriel ( G e n t , Ze lza t e ) , Krommeboom ( O o s t a k k e r ) . 
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Vgl. Oudekamp ( U t r e c h t ) , Nieuwekamp ( ib id . ) , Oudeschans 
( A m s t e r d a m ) . 

3. he t v o o r a f g a a n d e adjectief is v a n een n e d e r z e t t i n g s n a a m afgeleid 
d o o r m i d d e l v a n het suffix -s(e); het s u b s t a n t i e f is een mees ta l 
appe l l a t iv i sche ve ld- of t e r r e i n n a a m . Als al d a n niet k a d a s t r a a l 
g e h o n o r e e r d e veld-, t e r re in - o f n e d e r z e t t i n g s n a m e n w o r d e n ze 
h a a s t alt i jd los geschreven , als s t r a a t n a m e n n e e m t het a a n e e n ­
schr i jven geleidelijk t o e . V b . Winkelomse Heide n . Winkelomse-
heide (Gee l ) , Beerseheide (Vosse l aa r ) , Gooreindse Leunen (Gee l ) , 
Malosewouwer ( id . ) . 

H ie rb i j k u n n e n o o k d e geval len w o r d e n o n d e r g e b r a c h t m e t 
onzi jd ig s u b s t a n t i e f en n a a r Z u i d n e d e r l a n d s geb ru ik o n v e r b o g e n 
adjectief: V b . Retiesheike (Reties Heike: K a s t e r l e e ) ; Kielsbroek 
(Kiels Broek: A n t w e r p e n ) ; Mechels Broek, Mechels Veld (ve ldn . 
M e e he len ) . 

O P M E R K I N G : A l l e t o p o n i e m e n d ie geen s t r a a t n a m e n in d e r u i m e 
be teken i s v a n het w o o r d zijn (weg- en p l e i n b e n a m i n g e n ) w o r d e n n o g 
h a a s t u i t s lu i t end los geschreven , hoewel o o k d a a r wel eens twijfel 
v o o r k o m t w a n n e e r het t w e e d e b e s t a n d d e e l beek is o f heide en m i n d e r bos. 
Alleen een officieel voorschr i f t d a t z o u dec re t e r en al le a a r d r i j k s k u n d i g e 
b e n a m i n g e n b e h a l v e d e s t r a a t n a m e n los te schr i jven k a n v o o r k o m e n d a t 
ui teindel i jk al le geograf i sche b e n a m i n g e n t o t en m e t Baltische Zee in één 
w o o r d zul len w o r d e n gesch reven . 

§ 16 V. Straatnamen die bestaan uit een al dan niet verbogen adjectief 
of een telwoord d a t een erop volgend substantief bepaalt als eerste 
bestanddeel en een appellativische plaatsaanduiding (als s t r a a t , weg, plein, 
enz.) als eindbestanddeel worden aaneengeschreven. A n d e r s ge fo rmulee rd 
geldt het h ier d u s (vo lgens M . GYSSELING, O.C. 113) „ c o m p o s i t a , w a a r i n 
het a a n s t r a a t o f een z i n v e r w a n t w o o r d v o o r a f g a a n d n a a m d e e l o p 
zichzelf een s amens t e l l i ng o f s a m e n k o p p e l i n g is b e g i n n e n d m e t een 
adject ief o f een t e l w o o r d " . 

M . GYSSELING stelt v o o r deze n a m e n , n a a r he t v o o r b e e l d v a n ge l i jkaar ­
d ige appe l l a t i even als G u l d e n s p o r e n s l a g , O u d e k l e r e n m a r k t , E l f s teden­
t o c h t a a n é é n t e schr i jven, b e h a l v e w a n n e e r het c o m p o s i t u m o n g e w o o n 
a a n d o e t o f ondu ide l i jk i s : in di t l a a t s t e geval (vgl. kleine-boerenpartij, 
rijdende-artilleriekazerne) d i e n e n wij het eers te b e s t a n d d e e l m e t d e 
v o l g e n d e t e v e r b i n d e n d o o r m i d d e l v a n een k o p p e l t e k e n , d a t in elk geval 



91 

noodzake l i j k is w a n n e e r het t w e e d e w o o r d m e t een k l inker beg in t . V b . 
Rijkeklarenstraat, Driesleutelsstraat ( G e n t ) , Tweekleinwegenstraat, 
Halfmaartstraat ( L e u v e n ) , Kwadeveldenplein ( A n t w e r p e n ) , Tiengeboden-
gang ( B o r g e r h o u t ) , Achturenstraat ( H o b o k e n , Kesse l -Lo , g m . L e u v e n ) . 
— V b . m e t k o p p e l t e k e n : Poütieke-Gevangenenlaan,Broederlijke-Wevers-
plein ( G e n t ) , Zwarte-Arendlaan ( A n t w e r p e n ) , Kromme-Elleboogstraat 
(Meche l en ) , Drie-Engelenberg ( L e u v e n ) . 

OPMERKINGEN : 

1. V a n w e g e d e rel igieuze i n h o u d he t liefst een k o p p e l t e k e n in geval len 
a l s : Heilig-Bloedstraat, Heilig-Hartplein ( G e n t ) . 

2. E r is d u s een verschi l t u s sen een „Langebrugstraat", d .w.z . een s t r aa t 
d ie n a a r een l ange b r u g leidt o f h e r i n n e r t a a n een p l a a t s die Lange 
Brug g e h e t e n w o r d t o f w e r d en een „Lange Brugstraat", d ie v a n een 
„Korte Brugstraat" w o r d t o n d e r s c h e i d e n . A n d e r v b . : Nieuwemolen-
straat ( leidt n a a r d e n i euwe m o l e n o f d e p l a a t s w a a r d ie v r o e g e r s t o n d ) 
en Nieuwe Molenstraat (in tegens te l l ing m e t een a n d e r e o f oude ( r e ) 
M o l e n s t r a a t ) . 

3. H ie rb i j b e h o r e n d u s o o k m e m o r i e n a m e n m e t als eers te b e s t a n d d e e l 
een d a t u m . V b . Elfnovemberlaan o f Elfdenovemberlaan. 
W a n n e e r ech te r cijfers w o r d e n g e b r u i k t als eers te c o m p o n e n t , vo lg t 
een k o p p e l t e k e n en w o r d t het e r o p v o l g e n d e w o o r d m e t een hoofd le t ­
ter g e s c h r e v e n : 11-Novemberlaan. 

§ 1 7 V I . Straatnamen die uit een verbuigbaar adjectief en een samenge­
stelde straat- of plaatsnaam bestaan, worden los van elkaar geschreven 
(vgl. M . GYSSELING, O.C 1 1 4 - 1 1 5 ) wanneer het verbuigbaar adjectief op het 
geheel van de samenstelling slaat. H e t in l e idende adject ief heeft een 
d i f fe ren t ië rende o f ve rdu ide l i j kende funct ie en s t a a t veelal in d is t inc t ieve 
o p p o s i t i e to t een a n d e r , d e s a m e n g e s t e l d e s t r a a t - o f p l a a t s n a a m die o p 
het adject ief vo lg t w o r d t n o g duide l i jk als e i g e n n a a m a a n g e v o e l d . V b . 
Korte Kruisstraat, Grote Huidevettershoek, Klein Raamhof ( G e n t ) , Oude 
Begaardenstraat, Nieuwe Begaardenstraat, Lange Nieuwstraat, Korte 
Nieuwstraat ( M e c h e l e n ) , Groot Hagelkruis, Klein Hagelkruis, Grote 
Kraaiwijk, Kleine Kraaiwijk, Grote Pieter Polstraat, Kleine Pieter 
Polstraat ( A n t w e r p e n ) , Oude Hagevelden ( R o o s b e e k ) , Groot Begijnhof, 
Klein Begijnhof ( L e u v e n ) . 

O P M E R K I N G : H ie rb i j h o r e n o o k geval len m e t in le idend loka l i se rend 
adject ief d a t m e t -se of -er gesuff igeerd is. V b . Hasseltse Beverzakstraat 
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(ter d i f ferent ië r ing m e t d e Beverzakstraat in het a a n g r e n z e n d e Zonhoven) 
en te M a a s t r i c h t d e Maastrichter Brugstraat ( ter diff. v .d . Wijker 
Brugstraat, d e Maastrichter Grachtstraat n a a s t d e Wijker Grachtstraat; 
d e Maastrichter Pastoorsstraat n. d e Wijker Pastoorstraat en de 
Heugemer Pastoorstraat ( H e u g e m en Wijk b e h o r e n to t d e g e m e e n t e 
M a a s t r i c h t ) . 

O o k deze l aa t s t e geval len m e t suffigering o p het o n b u i g b a r e -er 
w o r d e n d u s los geschreven . D i t t ype is b e p e r k t to t L i m b u r g en O o s t -
N e d e r l a n d . 

§ 18 V I I . Straatnamen (mees ta l v r o e g e r e veld- o f h u i s n a m e n ) die met 
een lidwoord beginnen, gevolgd door een al dan niet door een adjectief 
voorafgegaan substantief worden los geschreven. H e t substantief en 
eventuee l he t adjectief w e r d e n m e t een hoofdletter gerea l i seerd . H e t 
voorafgaande lidwoord eveneens , b e h a l v e w a n n e e r het v e r k o r t w o r d t 
d o o r het wegva l len v a n een o f m e e r l e t t e r t ekens v o o r a a n . Bij nieuwe 
naamgeving wordt het gebruik van het lidw. afgeraden. T e vergel i jken zijn 
n e d e r z e t t i n g s n a m e n als De Pinte, Den Haan, Den Haag. V b . Het Torentje 
(Leuven ) , Het Eitje ( M e c h e l e n ) , De Aard ( B r a s s c h a a t ) , De Dries ( id.) , De 
Vroente ( id.) , De Wilgaard ( id.) , De Biezen ( M e r k s e m ) , De Noteschelp, 
De Oude Landen ( E k e r e n ) , De Locht ( T o n g e r e n ) . 

't Plein, 't Veer, 't Vlietje ( M e c h e l e n ) , '/ Speelhof (S t . -Andr i e s , g m . 
B r u g g e ) . 

D'Iert (en D'Iertstraat, G e n k ) , D'Ooie (en D'Ooiestraat, Z e p p e r e n , 
g m . S t . - T r u i d e n ) . C o n s t r u c t i e s v a n het l aa t s t e t ype le iden v a a k t o t vaste 
voorvoeging en h a a s t onherstelbare vervormingen als D'Eikhoutstraat, 
D'Ekketstraat, Dekketstraat, Dekkenstraat ( Z e p p e r e n , g m . S t . - T r u i d e n ) . 
Weglaten van voorgevoegde D' wordt dus aanbevolen. 

§ 1 9 V I N . Straat- en veldnamen met voorzetselaanloop worden los 
geschreven. V b . Aan de Bocht ( G e n t ) , Bij St.-Jakobs ( id.) , Tussen 't Pas 
( id . ) , Achter de Kerk (Vre ren , g m . T o n g e r e n ) , Onder de Toren 
(Meche l en ) , Op de Wan, Achter het Vleeshuis, Achter de Oude 
Minderbroeders ( M a a s t r i c h t ) , Achter de Latten, Op de Vliet ( L e u v e n ) . 

§ 2 0 I X . P l a a t s n a m e n (w .o . n e d e r z e t t i n g s n a m e n , h u i s n a m e n , b u u r t -
n a m e n , s t r a a t n a m e n m e t als eers te b e s t a n d d e e l een met het bepalend 
lidwoord samengetrokken voorzetsel v a n het t ype Ter- en Ten-, gevo lgd 
d o o r een substantief v o r m e n een g r o e p d ie moei l i jk te beregelen va l t . 
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H e t val t o p d a t los schr i jven in d e mees t e geval len overhee r s t (vgl. in d e 
g e w o n e taa l „ter herinnering aan", „ten behoeve van", enz . ) , d a a r e n ­
tegen w o r d e n heel w a t n e d e r z e t t i n g s n a m e n , v o o r a l n a m e n v a n d o r p e n , 
g e h u c h t e n of g r o t e r e b u u r t e n a a n e e n g e s c h r e v e n en het zal wel heel 
moei l i jk zijn d ie wee r los t e l a t en schri jven in een tijd w a a r i n het 
aaneensch r i j ven v o r d e r i n g e n m a a k t . 

W e c o n s t a t e r e n deze feitelijke t o e s t a n d en a d v i s e r e n : 
1. in p r inc ipe los te schrijven m e t twee h o o f d l e t t e r s : 

s t r aa t - , plein- , ve ld- en hu i s - en h o e v e n a m e n : V b . Ter Beke ( E d e g e m ) , 
Ter Borcht ( B r a s s c h a a t ) , Ten Hoge ( E k e r e n ) , Ter Doest (Lissewege. 
g m . Brugge) , Ten Berg (Aa l s t ) , Ten Bos ( E r e m b o d e g e m , g m . St . -
N i k l a a s ) , Ter Boelhage (Leuven ) , Ten Wijngaard ( L e u v e n ) , Ten Hove 
(S t . -Andr i e s -Brugge ) , Ter Platen ( G e n t ) , evena ls d e ve r l engde s t r aa t ­
n a m e n o p -straat, -laan, -plein enz . Vb. Ter Borchtlaan, Ter Elstlaan, 
Ten Bogaardeplein ( E d e g e m ) . 

2. aan elkaar te schrijven in die geval len w a a r het aaneensch r i j ven 
gebruikel i jk g e w o r d e n i s : V b . Tervuren, Terhagen ( gm. R u m s t ) , Terbank 
(gm. Leuven) , Terlanen ( gm. Over i jse) , Terlamen ( gm. H e u s d e n - Z o l d e r ) , 
Tereken ( gm. S t . - N i k l a a s ) , Terboekt (gm. G e n k ) , Termolen (gm. 
Z o n h o v e n ) , Vgl . Terneuzen ( Z e e u w s - V l a a n d e r e n ) e n : Terbekehofdreef 
(Wilr i jk) , Terlindenstraat (Aals t ) , Termunkdreef ( L e u v e n ) . 

§21 X. S t r a a t n a m e n en a n d e r e p l a a t s n a m e n w a a r v a n d e de len ge­
sche iden w o r d e n d o o r een voorzetsel of een met een lidwoord samenge­
trokken voorzetsel ( ter , t en) w o r d e n los van elkaar ge sch reven . H e t 
voorze t se l , evenals ter, ten w o r d e n m e t kle ine le t ter gespeld , d e s u b s t a n ­
t ieven m e t hoofd le t t e r . V b . Hof van Boechout ( B o e c h o u t ) , Hof van 
Tichelen (Wilr i jk) , Hof van Delftlaan ( E k e r e n ) , Hof ter Neppen ( L e u v e n ) , 
Hof ter Bekelaan ( L e u v e n ) , Hof ter Eikenlaan ( L e u v e n ) , Hof ter 
Bekestraat ( A n t w e r p e n ) , Park ten Hove ( G e n t ) , Hof ter Linden ( M o r t s e l ) , 
Hof ter Doest (Lissewege, g m . Brugge ) , Straatje zonder Eind ( M e c h e l e n ) , 
Hoogste van Brugge, Sint-Jan in de Meers (Brugge ) . 

O M E R K I N G E N : 

1. Mis sch ien k u n n e n u i t zonder l i jke geval len als bv . Van Leeg tot Zand 
(S t . -Andr ie s , g m . B r u g g e , een v e r b i n d i n g s w e g tus sen d e Legeweg en d e 
Zandstraat) hier n o g bij w o r d e n g e r e k e n d , in weerwil v a n d e voorze t se l ­
a a n l o o p . N a enig weifelen z ien wij er o m p r a k t i s c h e r e d e n vanaf , in deze 
g r o e p ( X ) het g e b r u i k v a n het k o p p e l t e k e n ( n a a r a n a l o g i e v a n g e m e e n t e ­
n a m e n als Heist-op-den-Berg) a a n te r a d e n (Zie § 2 5 ) . 
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2. S t r a a t n a m e n als Graaf van Egmontstraat ( M e c h e l e n ) en Vrouw van 
Mechelenstraat ( id.) h o r e n niet bij deze g r o e p : ze zijn te b e s c h o u w e n als 
s t r a a t n a m e n m e t t i t e l a a n l o o p . 

§ 2 2 X I . S t r a a t n a m e n en n e d e r z e t t i n g s n a m e n (o .a . n a m e n v a n ge­
h u c h t e n ) d ie enkel b e s t a a n uit een t e l w o o r d en een s u b s t a n t i e f in het 
m e e r v o u d : 

A . D e z e n a m e n w o r d e n a a n e e n g e s c h r e v e n w a n n e e r het tweede lid een 
appe l l a t iv i sche p l a a t s a a n d u i d i n g is. V b . Zeveneken (Lochr i s t i ) , 
Vijfhuizen (Aa l s t ) , Twaalfkamer en ( G e n t ) , Vierwegen, Vijfwegen 
(pas s im) . 

B . D e z e n a m e n w o r d e n los geschreven w a n n e e r het tweede lid geen 
appe l l a t iv i sche p l a a t s a a n d u i d i n g is. V b . Vijf Koppen ( M a a s t r i c h t ) , 
Acht Zaligheden (Brugge , M a a s t r i c h t ) , Tien Geboden (Brugge) , Vier 
Uitersten (Brugge ) . 

§ 2 3 X I I . P l a a t s n a m e n gevolgd d o o r een o n v e r b u i g b a a r adject ief o f 
een l oka l i s e r ende samens te l l ing w o r d e n los geschreven m e t een k o p p e l t e ­
k e n . H e t adject ief geeft mees ta l een r i ch t ing a a n . V b . Heerweg-Noord 
( G e n t ) , Herebaan-Oost ( H o ü t h a l e n - H e l c h t e r e n ) , Coupure-Rechts, 
Coupure-Links ( G e n t ) , Gelieren-Neerzij, Gelieren-Opzij ( G e n k ) . 

„ E e n dergel i jke b u r e a u c r a t i s c h e p a p i e r e n c o n s t r u c t i e is eigenlijk s t r i j ­
d ig m e t he t l evende t a a l g e v o e l " ( M . GYSSELING, o.c, p . 1 1 5 ) e n ve rd i en t 
bi jgevolg enke l navo lg ing w a n n e e r in een w e l b e p a a l d geval alle a n d e r e 
m i d d e l e n to t d i f ferent iër ing u i t gepu t of u i tges lo ten zijn. 

D e z e v o r m i n g e n k u n n e n verge leken w o r d e n m e t o p wegwijzers v o o r ­
k o m e n d e v e r m e l d i n g e n als Tongeren-Station, Tongeren-Centrum, 
Vliermaal-Dorp ( = C e n t r u m v. Vl ie rmaa l ) d ie d o e n d e n k e n a a n specifi­
ce r ingen o p z ' n D u i t s als B e r l i n - W i l m e r s d o r f en m i n d e r c o r r e c t e m a a r 
vrij gebru ike l i jke k o p p e l i n g e n als Tongeren-Kermis en Kortrijk-Kermis 
( v o o r b e t e r : Tongerse kermis, Kortrijkse kermis). 

Z e m o e t e n ech te r o n d e r s c h e i d e n w o r d e n v a n d e recen te n a m e n o p -
dorp (in één w o o r d gespe ld ! ) , d ie n a het fus iegebeuren d e d o r p s s t r a t e n 
v a n d e e l g e m e e n t e n a a n d u i d e n ( V b . Mendonkdorp, Baarledorp, 
Zoerseldorp). 

Afd. 3 : Gebruik van het koppelteken. 

§ 24 E e n koppelteken is ve re i s t : 
1. n a c i j fe r teken: V b . Leopold II-laan, 1-Meistraat, 11-Novemberlaan 

(pass im) , Albert I-promenade ( O o s t e n d e ) . 
2 . in n a m e n d ie m e t 's ( a fko r t i ng v a n des) b e g i n n e n : V b . 's-Meiersstraat 

( L e u v e n ) ; vgl . 's-Herenelderen, 's-Gravenvoeren. 
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3. n a Sint- in n a m e n v a n n a a r kr is te l i jke o p v a t t i n g heilige p e r s o n e n : V b . 
Sint-Annalaan o f St.-Annalaan (me t p u n t n a d e a fko r t i ng ) . N a m e n 
m e t Sint- als a a n l o o p en een o p d e h e i l i g e n n a a m vo lgend t o p o n i e m 
(mees ta l een n e d e r z e t t i n g s n a a m ) kr i jgen een k o p p e l t e k e n v ó ó r en n a 
d e n a a m v a n d e hei l ige : St.-Genesius-Rode, St.-Agatha-Rode; vgl . St.-
Martens-Voeren m e t 's-Gravenvoeren. 

4. in s o m m i g e al d a n niet adel l i jke f a m i l i e n a m e n : V b . Waldeck-
Pyrmontlaan, Baillet-Latourlei ( B r a s s c h a a t ) . 

5. in s o m m i g e samens te l l i ngen v a n rel igieuze i n g e v i n g : V b . Christus-
Koninglaan ( M o r t s e l ) , Heilig-Bloedstraat, Heilig-Hartplein ( G e n t ) , 
Onze-Lieve-Vrouweplein(passim), Onze-Lieve-Vrouwe-Ader (Brugge) , 
O.L. V.-dreef (Brugge ) . 

6. in s t r a a t n a m e n gevolgd d o o r een o n v e r b u i g b a a r adjectief d a t d e eers te 
c o m p o n e n t b e p a a l t : V b . Heerweg-Noord ( G e n t ) , Herehaan-Oost, 
Herebaan-West ( H o u t h a l e n - H e l c h t e r e n ) , Coupure-Rechts, Coupure-
Links ( G e n t ) . 

7 . in p l a a t s n a m e n gevolgd d o o r een al d a n niet s amenges t e ld s u b s t a n t i e f 
d a t d e eers te c o m p o n e n t b e p a a l t : V b . Gelieren-Neerzij, Gelieren-
Hoogzij ( G e n k ) , Kursaal-Oosthelling, Kursaal-W est helling ( O o s t e n d e ) . 

Hie rb i j h o r e n o o k d e b e n a m i n g e n v o o r d e in d e l a a t s t e j a r e n 
o m g e d o o p t e d o r p s s t r a t e n als bv . Baarle-Dorp, Zoersel-Dorp, d ie n u 
h a a s t altijd a a n e e n w o r d e n geschreven , {Baarledorp, Zoerseldorp). 

8. in s t r a a t n a m e n m e t een adject ief o f t e l w o o r d als eers te lid w a n n e e r het 
c o m p o s i t u m o n g e w o o n a a n d o e t o f onduide l i jk is, s o m s o o k d o o r d a t 
het t w e e d e lid m e t een k l i n k e r b e g i n t : V b . Politieke-Gevangenenlaan, 
Zwarte-Ar endlaan ( A n t w e r p e n ) . 

§ 2 5 In deze o p s o m m i n g is het geb ru ik v a n het k o p p e l t e k e n to t een 
a a n v a a r d b a a r m i n i m u m t e r u g g e b r a c h t ; n a a r het v o o r b e e l d v a n g e m e e n ­
t e n a m e n als Heist-op-den-Berg z o u d e n o.a . o o k d e s t r a a t n a m e n w a a r v a n 
d e de len gesche iden w o r d e n d o o r een voorze t se l als Hof van Boechout, 
Straatje zonder Eind, Sint-Jan in de Meers d o o r m i d d e l v a n een k o p p e l t e ­
ken to t een h e c h t e r e eenhe id gesmeed k u n n e n w o r d e n (zie §16) . W e 
h e b b e n e r v a n afgezien d i t i t em a a n deze al l ange lijst t o e te voegen , d a a r 
één of m e e r k o p p e l t e k e n s in dergel i jke geval len het schr i f tbeeld belas t 
z o u h e b b e n en een te i ngewikke lde spel l ing d e g e w o n e g e b r u i k e r niet l igt. 

Afd. 4: De tussenletters -s- en -n-, 

§ 2 6 V o o r w a t d e niet u i t g e s p r o k e n tussen le t t e r s -s- en -n- in s a m e n ­
ste l l ingen betreft , w o r d t c o n s e q u e n t e t o e p a s s i n g a a n b e v o l e n v a n d e 
voorschr i f t en v a n d e W o o r d e n l i j s t v a n d e N e d e r l a n d s e T a a l , s a m e n g e -
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steld in o p d r a c h t v a n d e N e d e r l a n d s e en Belgische R e g e r i n g ('s-
Gravenhage, 1954), blz . L V I - L X I I . N a a r het v o o r b e e l d v a n di t zgn . 
„ G r o e n e B o e k j e " spel len we d u s o .a . : Dorpsstraat (pass im) , 
Minderbroedersstraat ( T o n g e r e n ) , Stationsstraat (pass im) , Koninginne-
laan (Brusse l ) , Eendenlaan ( S t . - G e n e s i u s - R o d e ) , Liefdadigheidsstraat 
( S t . - J o o s t - t e n - N o d e ) . 

M . GYSSELING wens t een v o o r b e h o u d te m a k e n v o o r d e s t r a a t n a m e n 
d o o r d e a d m i n i s t r a t i e o p artificiële wijze g e n o e m d n a a r a b s t r a c t e 
b e g r i p p e n ( T y p e : Liefdadigheidsstraat, Verbroederingsstraat): in deze 
geval len spel t hij geen a n a l o g i s c h e .? (Vgl . M . GYSSELING, o.c. § 12 p . 115-
117). 

D e a n d e r e leden v a n d e s u b c o m m i s s i e m e n e n zich echter , z o n d e r z ich 
ui t te s p r e k e n ove r d e g r o n d v a n d e z a a k , te m o e t e n h o u d e n bij d e in d e 
W o o r d e n l i j s t v a n d e N e d e r l a n d s e T a a l v o o r k o m e n d e „o f f i c i ë l e " 
berege l ing . 

§ 2 7 V o o r t r a d i t i o n e l e s t r a a t n a m e n d ie m e t een b e k e n d e m a n n e l i j k e 
N e d e r l a n d s e h e i l i g e n n a a m w e r d e n g e v o r m d ge lden dezel fde regels als 
v o o r g e w o n e s a m e n s t e l l i n g e n : ze w o r d e n m e t d e o u d e genit iefs -s 
geschreven . V b . Sint-Jakobsmarkt, Sint-Jansplein, Sint-Pietersvliet 
( A n t w e r p e n ) , Sint-Jansstraat ( T o n g e r e n ) , Sint-Pieterssteenweg 
( E t t e r b e e k ) , Sint-Goriksstraat (Brusse l ) , Sint-Lievenspoort, Sint-
Kwintensberg, Sint-Martensstraat, Sint-Michielsstraat ( G e n t ) , Sint-
Amandsstraat ( S t r o m b e e k - B e v e r ) , Sint-Adriaansweg ( B o o r t m e e r b e e k ) , 
Sint-Elooisweg ( R i j m e n a m ) , Sint-Romboutskerkhof (Meche l en ) , Vgl . d e 
nederzettingsnamen v a n het zelfde t y p e : Sint-Huibrechts-Hern, Sint-
Lambrechts-Herk, Sint-Jansberg ( M o n t - S a i n t - J e a n ) , Sint-Martens-
Voeren, Martenslinde, Sint-Michiels-Gestel, Sint-Pieters-Voeren, Sint-
Pietersberg ( M a a s t r i c h t , o o k s t r a a t n . te M e c h e l e n ) . 

OPMERKINGEN : 

1. N a La t i jnse n a m e n o p -us, -(a)as en o p -o s t a a t geen genit iefs -s V b . 
Sint-Rochusstraat, Sint-Pankraasstraat ( T o n g e r e n ) en vgl . Sint-
Bavostraat m e t Sint-Baafsplein ( G e n t ) . 

2. M . GYSSELING is d e m e n i n g t o e g e d a a n d a t er o n d e r s ch e i d d ien t 
g e m a a k t te w o r d e n t u s sen o u d e t r a d i t i o n e l e n a m e n , w a a r d e s t r aa t 
d o o r g a a n s g e n o e m d is n a a r een k e r k of kape l toegewijd a a n d ie heil ige 
(Sint-Janskerk te G e n t en d a a r n a a r g e n o e m d d e Sint-Jansstraat) en 
recen te s t r a a t n a m e n w a a r i n d e n a a m v a n d e heil ige een p e r s o o n s n a a m 
z o n d e r m e e r is, d i e geen genit iefs -s kri jgt , e v e n m i n als a n d e r e 
p e r s o o n s n a m e n in r ecen t e s t r a a t n a m e n . 
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Afd. 5: Verbuiging van het bijvoeglijk naamwoord. 

§ 28 I n s t r a a t n a m e n d ie b e s t a a n uit een bijvoeglijk naamwoord gevolgd 
d o o r een onzijdig zelfstandig naamwoord in het enkelvoud g a a t het 
adjectief in het N e d e r l a n d s uit o p -e, o o k als er geen l i d w o o r d vooraf ­
g a a t . D e z e -e k o m t in d e V l a a m s e d ia lec ten en in d e Z u i d n e d e r l a n d s e 
o m g a n g s t a a l ze lden o f n o o i t v o o r . E e n n a a r N o o r d n e d e r l a n d s e n o r m e n 
„ c o r r e c t " v o o r b e e l d i s : Kaartseplein ( B r a s s c h a a t ) . 

V b . ui t d e N o o r d n e d e r l a n d s e s t r a a t n a a m g e v i n g , weergegeven in d e 
plaatsel i jk g e b r u i k t e spe l l ing : Leidseplein, Korte Water, Zwarte Pad, 
Zwarte Laantje, Kleine Zonneplein, Kleine Gartmansplantsoen (alle ui t 
A m s t e r d a m ) . N a a s t 't Kleine Loopveld ech te r een Nieuw Loopveld 
( zonde r -e, A m s t e r d a m ) . A n d e r e v b . : Oude Beeksepad (T i lbu rg ) , 
Bochtige Smeleveld, Grote Kerkepad, Oude Kerkhof ( E i n d h o v e n ) , te 
U t r e c h t ech te r Oudkerkhof en t e M a a s t r i c h t n a a s t Tongerseplein en 
Kleine Dijkje a fwi jkend Klein Grachtje en Lang Grachtje. 

D e z e in V l a a n d e r e n ongebru ike l i jke -e d o e t in s t r a a t n a m e n v a a k 
o n w e n n i g a a n en leidt s o m s t o t o n g e w e n s t e assoc ia t ies , als in bv . Kielsf e) 
Broek jKielsbroek ( A n t w e r p e n ) en Nerems(e) Broek jNeremsbroek 
( N e r e m , g m . T o n g e r e n ) . 

I n zu lke geval len is het a a n g e w e z e n bij het r eg iona le en l oka l e geb ru ik 
a a n te s lu i ten en d e -e a c h t e r w e g e te l a t en . 

O P M E R K I N G : W a t het a a n e e n - o f losschr i jven betreft , zie Afd . 2. 
§ 2 9 In s t r a a t n a m e n d ie b e s t a a n uit een bijvoeglijk naamwoord gevo lgd 

d o o r een appellativische plaatsaanduiding in het meervoud of het vrouwe­
lijk enkelvoud (als bv . s t r aa t , b a a n , dreef) is in d e Z u i d n e d e r l a n d s e 
vo lk s t aa l d e -e u i t g a n g v a n het adject ief weggeva l len n a o o r s p r o n k e l i j k 
s t e m h e b b e n d e c o n s o n a n t : V b . Langstraat, Hoogstraat, Kleinstraat, 
Holstraat (alle p a s s i m ) . 

D o o r d e l oka l e of r eg iona l e schr i j f t radi t ie „ g e c o n s a c r e e r d e " e- loze 
ad jec t ie fvormen m o g e n in zu lke o u d e n a m e n b e w a a r d bl i jven; m e n 
vermi jde evenwel zu lke v o r m e n in n ieuwe n a m e n z o n d e r d a t d a a r een 
e rns t ige r e d e n v o o r is. 

Afd. 6: Suffigering van nederzettingsnamen. 

§ 30 In n a m e n v a n s t r a t e n , w e g e n en p le inen d ie een r i ch t ing a a n d u i ­
d e n w o r d e n d e nederzettingsnamen van een suffix -se, in N e d e r l a n d en 
L i m b u r g o o k v a a k m e t een suffix -er v o o r z i e n . Bij d e k e u z e tus sen -se en 
-er l a t e m e n z ich le iden d o o r het l oka l e geb ru ik , d e t r ad i t i e o f d e 
we l l u idendhe id . V b . Leuvenselaan (T ienen) , Hasseltsestraat ( H e r k - d e -
S t a d ) , Maastrichtersteenweg (Hasse l t ) . 
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§ 31 Nederzettingsnamen op -st of -sp kr i jgen bij v o o r k e u r het suffix -er 
of het s tapelsuff ix -erse (-er + -se) (Vgl . N e d e r l . fo rmat ies als oosterse, 
westerse). I n di t geval k o m e n deze suffixen o o k b u i t e n L i m b u r g v o o r . 
V b . Aalstersedreef ( M e l d e r t o. Aa l s t ) , Aalstersesteenweg ( M o o r s e l o . 
Aa l s t ) , Lispersteenweg ( B o e c h o u t ) , Lisperstraat (Lier) , Diestersedijk 
( W i j c h m a a l o . Peer ) , Diesterstraat (Tes sende r lo , Hasse l t ) , Vorsterweg 
(Tessende r lo ) , Diestersesteenweg (Paa l o . Ber ingen) . V o o r Diest k o m t 
o o k Diestse v o o r (D ies t s e s t r aa t , L e u v e n ) . 

§ 32 In n a m e n v a n s t r a t e n en w e g e n w o r d t d e n e d e r z e t t i n g s n a a m enkel 
gesuffigeerd w a n n e e r hij d e r i ch t ing n a a r een nab i je s t a d o f d o r p 
aangeef t . R i c h t i n g s n a m e n w o r d e n na tuur l i jk niet gesuffigeerd w a n n e e r 
ze d e n a a m v a n een b u u r t o f ve rkave l ing b e v a t t e n d ie n a a r een v e l d n a a m 
of een a n d e r ge l i jkaard ig t o p o n i e m b e n o e m d w e r d . 

§ 33 N e d e r z e t t i n g s n a m e n die p le inen b e n o e m e n k u n n e n o o k gesuffi­
geerd w o r d e n : m e n k a n ze als r i c h t i n g s n a m e n b e s c h o u w e n w a n n e e r ze 
o p een s t r a a t o f weg u i t k o m e n d ie een r ich t ing a a n d u i d t : het Leidseplein 
te A m s t e r d a m sluit bij d e Leidsestraat a a n en het T o n g e r s e p l e i n te 
M a a s t r i c h t v e r b i n d t d e Tongersestraat m e t d e Tongerseweg. 

W a n n e e r p l e i n n a m e n niet o n r e c h t s t r e e k s m e d e een r ich t ing a a n d u i d e n 
d r u k k e n ze een t o e h o r i g h e i d to t d e eigen nede rze t t i ng u i t : Kaartseplein 
(plein v a n d e wijk H o g e en L a g e K a a r t te B r a s s c h a a t ; Widooierplein 
(plein v a n het d o r p W i d o o i e o. T o n g e r e n ) . 

§ 34 D e suffigeringsregel d o o r m i d d e l v a n -se (of -er) is niet z o n d e r 
m e e r toepasse l i jk in het gebied t en wes t en v a n Sche lde en D e n d e r (g rosso 
m o d o d u s W e s t - en O o s t - V l a a n d e r e n ) , w a a r vo lgens e e u w e n l a n g e t r a d i ­
t ie r i c h t i n g s n a m e n b i n n e n d e (midde leeuwse) s t a d s m u r e n enkel d o o r 
j u x t a p o s i t i e g e v o r m d w e r d e n : in deze p rov inc ies is d u s het t ype 
Gentstraat ( jux tapos i t i e v a n Gent en straat) v e r a n t w o o r d in n a m e n d ie o p 
-straat u i t g a a n ; in n a m e n d ie e ind igen o p -steenweg, -voetweg, -heerweg, 
-heerbaan k o m t d e gesuff igeerde adject ivische v o r m ( v a n het t ype 
„Antwerpsesteenweg") o o k d a a r u i t s lu i t end v o o r . T e n o o s t e n v a n 
Sche lde en D e n d e r is het t ype „Gentstraat" ( juxtapos i t ie ) enkel te 
v e r a n t w o o r d e n w a n n e e r di t t ype 1° o p d e p e r i o d e v a n v ó ó r d e 19 d e eeuw 
t e r u g g a a t en 2° n o g in d e v o l k s m o n d leeft. 

§ 35 I n vele geval len w e r d n a d e fusies d e n a a m v a n een d o r p d a t als 
g e m e e n t e in een g r o t e r geheel o p g i n g a a n d e v roege re Dorpsstraat o f een 
a n d e r e be langr i jke s t r a a t gegeven . Derge l i jke „ m e m o r i e n a m e n " w o r d e n , 
o m v e r w a r r i n g m e t gesuff igeerde r i c h t i n g s n a m e n te ve rmi jden be t e r d o o r 
j u x t a p o s i t i e g e v o r m d . V b . Koninksemstraat (de v r o e g e r e Dorpsstraat t e 
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K o n i n k s e m o. T o n g e r e n ) , Widooiestraat (een be langr i jke s t r a a t uit het 
c e n t r u m v a n W i d o o i e ) . E e n in d i t geval fictieve Widooierstraat o f 
Widooierweg z o u enke l in een a a n p a l e n d e nede rze t t i ng mogel i jk zijn en in 
de r i ch t ing v a n W i d o o i e le iden. 

§ 36 Hetze l fde geldt v o o r m e m o r i e n a m e n die d e s y m p a t h i e v o o r een 
a n d e r e s t a d of g e m e e n t e wil len u i t d r u k k e n , bv . d e Luikstraat te 
B l a n k e n b e r g e ( z o n d e r suffigering v a n Luik). 

S o m s kr i jgen n i e u w e b u u r t e n o f ve rkave l ingen ve rzame l ingen v a n 
gemeente l i jke m e m o r i e n a m e n als n i euwe s t r a a t n a m e n toegewezen . D e z e 
m o d e „ f l o r e e r t " v o o r a l bij o n z e n o o r d e r - en o o s t e r b u r e n . In N e d e r l a n d 
w o r d e n deze n e d e r z e t t i n g s n a m e n wel eens gesuffigeerd (bv . in d e b u u r t 
bij het Belgischeplein te D e n H a a g ) . W e m e n e n deze suff iger ingen te 
m o e t e n afwi jzen: s t r a a t n a m e n d ie niet zoa l s s o m m i g e p l e i n n a m e n 
(Kaartseplein, B r a s s c h a a t ) d e t o e h o r i g h e i d to t d e eigen nede rze t t i ng 
u i t d r u k k e n , w o r d e n als m e m o r i e n a m e n best niet gesuffigeerd o m ve rde re 
v e r w a r r i n g te ve rmi jden . 

§ 37 H e t in L i m b u r g en s p o r a d i s c h o o k wel in d e A n t w e r p s e K e m p e n 
en e lders v o o r k o m e n d e suffix -er w o r d t , in tegens te l l ing m e t N o o r d -
N e d e r l a n d (vgl. Haarlemmer-, Arnhemmer), d o o r een o n b e k l e m t o o n d e 
l e t t e rg reep v o o r a f g e g a a n , z o d a t d e a a n -er v o o r a f g a a n d e m niet v e r d u b ­
beld w o r d t . V b . Stokkemerbaan (Di l sen) , Rekemerstraat ( L a n a k e n ) . 

Is d e u i t g a n g -um d a n w o r d t d e m v e r d u b b e l d : d u s d o e n d e is het 
officiële Elsumerblok (Gee l ) als Elsummerblok o f als Elsemerblok te 
rea l i seren . 

N a een t o p o n i e m o p -/ of -r (u i tzonder l i jk o o k o p -n) w o r d t s o m s een 
we l lu idendhe ids d i n g e v o e g d : VI. Peerderbaan (Bree) , Molderdijk ( M o l ) , 
Halder bos (n . Haller bos te H a l l e ) . 

§ 38 I n p r inc ipe w o r d t in n e d e r z e t t i n g s n a m e n d i e o p -e u i t g a a n deze -e 
wegge la t en w a n n e e r m e t -se o f -er w o r d t gesuff igeerd: V b . Jetsesteenweg, 
Ninoofsesteenweg ( S t . - J a n s - M o l e n b e e k ) bij (St . -Pie ters- ) Jette en Ninove. 
Z o d o e n d e bv . Brugse (bij B rugge ) , Roeselaarse (bij Roese la re ) , 
Poperingse (bij P o p e r i n g e ) , Oudenaardse (bij O u d e n a a r d e ) , Dender-
mondse (bij D e n d e r m o n d e ) , Zelzaatse (bij Ze lza te ) , Halse (bij Ha l l e ) , 
Putse (bij P u t t e ) , Hernse (bij H e r n e ) , Kanner o f Kanse (bij K a n n e ) . 

T w e e o p e e n v o l g e n d e o n b e k l e m t o o n d e e's zijn str i jdig m e t o n s t aa lge ­
voel in geval len a l s : Hovesesteenweg ( B o e c h o u t ) : co r r ec t e r is Hoofse-
steenweg (regl. Hoofse Hoek, n a a m v a n een g e h u c h t v a n H o v e , p r . 
A n t w . ) . 

Z o o o k is Weeldsestraat co r r ec t e r d a n Weeldesestraat (Wee lde o . 
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Rave ls ) , Vremdsesteenweg ( B o c h o u t ) n o r m a a l , Vremdesesteenweg niet 
co r rec t . 

In enke le specia le geval len k u n n e n wel p r o b l e m e n o p d u i k e n , z o bv. 
m e t d e n a m e n o p -rode. V b . Nieuwenrodesesteenweg ( A a r s c h o t ) . E r zijn 
twee u i t w e g e n : Nieuwenroodsesteenweg o f (in a a n s l u i t i n g m e t d e evo lu t i e 
rode-rooi(e) in d e v o l k s t a a l : Nieuwenrooisesteenweg. (Vgl. Gruitrode n. 
S t o k r o o i e en Rooi o. Bilzen en T o n g e r e n ) . 

M o e i l i j k h e d e n k u n n e n rijzen in n a m e n w a a r v a n het eers te be s t anddee l 
o p -r u i t g a a t en het t w e e d e -le, -lee o f -lo i s : w a a r Veurnse en Deurnse (bij 
V e u r n e en D e u r n e ) geen u i t s p r a a k p r o b l e m e n op leve ren k a n er twijfel 
rijzen o f in r e g e l g e t r o u w e af le id ingen als Baarlse, Deurlse, Veerlse, 
Gierlse (bij Baarle, Deurle, Veerle, Gierle) d e o p e e n s t a p e l i n g v a n c o n s o ­
n a n t e n d e u i t s p r e e k b a a r h e i d niet h i n d e r t : t o c h is het be te r te h o u d e n a a n 
deze v o r m e n ; m e n k a n na tuur l i jk zoa l s d u b b e l v o r m e n v a n het t ype 
pareljpaarl en horen/hoorn o n s sugge re ren deze geschreven v o r m e n als 
Barelse, Deurelse, Verelse, Gierelse u i t s p r e k e n ind ien m e n wil of, zoa l s in 
d e v o l k s m o n d , d e r u i t s t o t en . Wij m o e t e n n o c h t a n s schrijfwijzen als 
Veelseweg, Veelsebaan ( W o l f s d o n k - L a n g d o r p o . A a r s c h o t ) v o o r 
Veerlseweg, Veerlsebaan niet a a n b e v e l e n . 

Kasterleese, Tongerlose als -se- a f le id ingen bij n e d e r z e t t i n g s n a m e n als 
Kasterlee, Tongerlo r o e p e n geen p r o b l e m e n o p ( V b . Tongerloseweg, 
Tongerlosebinnenweg te Gee l ) , m a a r bij wijze v a n u i t z o n d e r i n g o f o m 
v e r w a r r i n g te ve rmi jden is he t g e o o r l o o f d in d e v o l k s m o n d gebru ike l i jke 
v o r m e n als Tongel = Tongerlo, Westel = Westerlo, Kastel = Kasterlee, 
Poeiel = Poederlee te l a t en v o o r t b e s t a a n in geval len als Oude 
Tongelseweg, Oude Kastelseweg (Gee l ) , Kastelsebaan (Mi l l egem o . M o l ) , 
Westelsebaan ( A v e r b o d e ) . 

I nd i en d e n e d e r z e t t i n g s n a a m n a d e e- a p o c o p e o p s of z u i t g a a t w o r d t 
één enke le 5 g e s c h r e v e n : zu lke geval len li jken ( d o o r d a t er m a a r één s 
w o r d t gesch reven) o n d o o r z i c h t i g : suff igering en j u x t a p o s i t i e h e b b e n hier 
hetzelfde r e su l t aa t . 

V b . B e e r s e : Beers + se > Beerse — V b . Beersebaan (Vosse l aa r ) . 
He tze l fde r e su l t aa t in even tue l e af le id ingen v a n Asse: A s + se > Asse, 
en Meise: Meis + se > Meise. 

M e t z : D e i n z e : D e i n s + se > Deinse— V b . Deinsesteenweg ( G e n t ) . I n 
geval len m e t z in d e p l a a t s n a a m w o r d t z d u s t o t s. 

Z o a l s W a a s > Wase o o k S i n t - N i k l a a s > Sint-Niklase en H e e r s > 
Heerse. V b . Middelheersestraat (Hee r s ) . Bij R o n s e h o r e n d e af le id ingen 
Ronsische en Ronsense. 
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§ 39 In afleidingen van nederzettingsnamen die op -en e ind igen o n d e r ­
sche iden we twee g r o e p e n : 
1. E e n g r o e p n a m e n m e t o u d e adject ivische af le iding o p -s(e) of -er, 

w a a r b i j één v a n deze suffixen a a n d e stam v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m 
w o r d t g e v o e g d ; d e u i t g a n g -en v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m val t d u s weg 
v ó ó r -s(e) o f -er. Dr i e l e t t e rg rep ighe id v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m is 
een p r a k t i s c h c r i t e r ium d a t t o t weg la t en v a n d e u i t g a n g -en v ó ó r het 
suffix k a n a a n z e t t e n . M e e s t a l , niet alti jd, g a a t het o m nede rze t t i ngsna ­
m e n o p elen, -eren, -aarden. 
V b . E k e r e n : Ekersesteenweg ( A n t w e r p e n ) 

T o n g e r e n : Tongerseweg ( M a a s t r i c h t ) , Tongersesteenweg (Hoese l t ) 
M e c h e l e n : Mechelsestraat ( L e u v e n ) , Mechelsesteenweg (Lier) , 
Mechelsebaan (Duffel) 
H o e g a a r d e n : Hoegaardsestraat ( B o u t e r s e m ) , Hoegaardsesteenweg 
( O p v e l p o . B ie rbeek) 
A n t w e r p e n : Antwerpsesteenweg (Brusse l ) . 
Vgl. in N e d e r l a n d : N i j m e g e n / N i j m e e g s ( e ) . 

M a a r o o k a n d e r e d a n d r ie le t t e rg rep ige n a m e n k e n n e n deze „en-
a p o c o p e " : mees ta l zijn het n a m e n van o u d e r e o f re la t ief be langr i jke 
n e d e r z e t t i n g e n ; een vas t e regel is niet te g e v e n : m e n slui te a a n bij d e in 
d e v o l k s m o n d gebru ike l i jke v o r m e n of bij h i s to r i sch v e r a n t w o o r d e 
v o r m e n . 
V b . N a m e n : Naamsestraat ( L e u v e n , S t . - T r u i d e n ) 
T i e n e n : Tiensesteenweg ( L e u v e n ) 
Bi lzen: Bilzersteenweg ( T o n g e r e n ) , Bilzerlaan (Veldwezel o. L a n a k e n ) 
Vgl . in N e d e r l a n d : Leiden/Leids(e), B e r g e n - o p - Z o o m / B e r g s ( e ) . 

O o k in n a m e n o p -aken en -ingen va l t -en v ó ó r -se o f -er w e g : 
Bv. B e r i n g e n : Beringersteenweg, Beringerheide ( H e u s d e n - Z o l d e r ) , 
Beringsesteenweg ( H e p p e n o. L e o p o l d s b u r g ) 
Vl i j t ingen: Vlijtingerstraat ( G r o t e - S p o u w e n o . Bilzen) 
G e l d e n a k e n : Geldenaaksevest ( L e u v e n ) 

Vgl . o o k in N e d e r l a n d : V l a a r d i n g e n / V l a a r d i n g s ( e ) , Scheven ingen / 
Scheveningsfe), Groningen/ 'Groninger . 

In n a m e n o p -hoven (ev. -koven, * - inghoven) val t -er v ó ó r -se of -er 
weg in s o m m i g e L i m b u r g s e n a m e n : V b . Oude Ophoverbaan 
( M a a s e i k ) . 

Bij n a m e n o p -hoven is -en- „ w e g v a l " ech t e r niet ove ra l (meer ) 
gebru ike l i jk . B e h o u d v a n -en m e t eu fon i sche in lass ing v a n d en 
d ia lec t i sche evo lu t i e d > t i n : V b . Voorshoventerweg ( N e e r o e t e r e n , o . 
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M a a s e i k ) . — I n N e d e r l a n d : Roeventer Peel ( t o p . bij R o e v e n o. Wee r t , 
NI. L i m b . ) . Bij Eindhoven ech te r Eindhovense. 

I n H a s p e n g o u w en Z u i d - B r a b a n t k o m t o o k j u x t a p o s i t i e v o o r : 
Egenhovenweg ( L e u v e n ) , Mettekovenstraat ( G r o o t - G e l m e n o . St . -
T r u i d e n ) . H e t is moei l i jk o m in di t l aa t s t e geval uit te m a k e n of 
j u x t a p o s i t i e h ier t r ad i t i e is o f o n d e r F r a n s e inv loed o n t s t a a n : mogel i jk 
w a s -er h ier het gebru ike l i jke suffix en w e r d r h ier in d e v o l k s m o n d 
u i tges to t en . I n al deze geval len o p -hoven (en -koven) vo lgen wij best 
het loka le g e b r u i k . 

2 . E e n a n d e r e g r o e p v a n n a m e n m e t o u d e adject iv ische af le iding o p -se 
(of ev. o p -er) b e h o u d t d e -en- u i t g a n g v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m v ó ó r 
het afleidingssuffix. 

V b . L e u v e n : Leuvensestraat ( A a r s c h o t ) 
L a n d e n : Landenseweg ( H a l l e - B o o i e n h o v e n en H a l m a a l , g rens 
Z o u t l e e u w en S t . - T r u i d e n ) 
D r o n g e n : Drongensesteenweg ( G e n t ) 
L a k e n : Lakensestraat (Brussel ) 

H a l e n : Halensestraat (Ze lem o. H a l e n ) , v o o r d i t l aa t s t e v b . vgl ech te r 
te H a ( e ) l e n (NI. L i m b . bij R o e r m o n d ) het t o p . Hafejler Heide. 

D e als v b . o p g e g e v e n p l a a t s e n h e b b e n h u n adject ivische af le iding 
alt i jd m e t b e h o u d v a n d e vol ledige n e d e r z e t t i n g s n a a m en t o e v o e g i n g 
v a n -se (event . -er) g e v o r m d . I n ta l r i jke , mees ta l m i n d e r be langr i jke , 
p l a a t s e n m e t n a m e n o p -en zijn t r a d i t i o n e l e adject iv ische -se o f -er-
af le idingen niet (mee r ) gebru ike l i jk : in pe r s en a d m i n i s t r a t i e zijn wij in 
d e l a a t s t e tijd ge tu ige v a n een v e r m e n i g v u l d i g i n g v a n -se- a f le idingen 
z o n d e r -en wegva l t en nade l e v a n af le idingen m e t -se ( m a a r v o o r a l m e t 
-er) bij d e s t a m v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m ( g r o e p 1): deze m o d e d ien t 
m e t d e n o d i g e omz ich t i ghe id te g e m o e t g e t r e d e n te w o r d e n . 
V b . Hobokensevest ( A n t w e r p e n ) , o u d e r e a d j . afl. Hobookse-, Ho-
boker-, St.-Truidensesteenweg (T i enen ) , in d e \o\ksmondSint-Truise-
steenweg (bij St.-Truienf), in L i m b u r g S t . - T r u i d e r s t e e n w e g (Hasse l t , 
T o n g e r e n , B o r g l o o n , H e r k - d e - S t a d ) , Truierstraat (Hee r s ) . D e v o r m 
St.-Truidense is d u s een stroef- def t ige n i e u w k o m e r , d ie een o u d e r en 
vo lkse r St.-Truider, Truier m e t succes b e c o n c u r r e e r t (en ve rd r ing t ) . 

Afd. 7: Gewestelijke taalvormen en Nederlands taaleigen. 

§ 4 0 V o o r d e w o o r d k e u s r i ch t en wij o n s v o o r n i euw in te v o e r e n 
b e n a m i n g e n n a a r het a l g e m e e n N e d e r l a n d s g e b r u i k . D i t geldt in d e eers te 
p l a a t s v o o r d e appe l l a t iv i sche p l a a t s a a n d u i d i n g e n , d i t zijn d e w o o r d e n 
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d ie als t w e e d e lid v a n d e samens te l l ing d e versch i l lende s o o r t e n o f t y p e n 
v a n ve rkee r swegen en - r u i m t e n o n d e r s c h e i d e n . 

In n i euwe b e n a m i n g e n zal m e n d u s w o o r d e n ve rmi jden d ie gewesteli jk 
of v e r o u d e r d k l i n k e n . In a l o u d e en i n g e b u r g e r d e s t r a a t n a m e n k a n 
na tuur l i jk het veel v o o r k o m e n d e baan ( :weg) b e h o u d e n blijven, in 
n i euwe n a m e n krijgt „ w e g " d e v o o r k e u r . D i t geldt o o k v o o r het v o o r a l 
V l a a m s e en B r a b a n t s e lei ( : l a an ) en vest ( : s ingel) , het in het Brugse en 
A n t w e r p s e veel v o o r k o m e n d e rei of rui ( : g r a c h t ) , het L i m b u r g s e graaf 
( : g r a c h t ) en het v o o r a l in Wes t - en O o s t - V l a a n d e r e n gebru ike l i jke plaats 
(: d o r p s p l e i n ) . 

O o k e e u w e n o u d e w o o r d e n als het G e n t s e tragel ( : t r e k p a d ) en d e in 
o u d e p l a a t s n a m e n v o o r k o m e n d e r eg iona le w o o r d t y p e s als B r a b a n t s 
wouwer en L i m b u r g s wijer ( : vijver) hoeven niet verwi jderd te w o r d e n . 
E e n plaatsel i jk w o o r d of een r eg ionaa l w o o r d t y p e v o o r iets typ i sch 
p laa tse l i jks (als bv . g e b r u i k e n , g e b o u w e n , v o o r t b r e n g s e l e n ) is na tuu r l i j k 
in alle geval len b r u i k b a a r . 

Afwi jk ingen v a n d e geb ru ike l i j ke N e d e r l a n d s e v o r m v a n d e w o o r d e n , 
d ie z ich in b e p a a l d e ove rge leve rde b e n a m i n g e n vas tgeze t h e b b e n en 
duidel i jk , o o k d o o r d e ingeze tenen , als v e r o u d e r d o f gewesteli jk gevoeld 
w o r d e n , mogen b e h o u d e n bli jven. V b . Torfbrug ( : T u r f b r u g ) , Borzestraat 
(: B e u r s s t r a a t ) . Vgl . J . L E E N E N , O.C, p p . 47-48) . 

He tze l fde geldt v o o r geval len als L i m b u r g s bamd, m v . bemde(n) 
(: b e e m d ) ; d e v o r m bemd (enkelv . ) is t r o u w e n s o o k B r a b a n t s (vgl. 
Glabbeek-Zuurbemde) o f d e v e r v a n g i n g v a n v o r m e n ui t d e o u d e r e 
L i m b u r g s e schri jf taal als -ald, -olt (:-oud, -out), zoa l s in Aldestraat 
(Hasse l t ) , te vergel i jken m e t Aldeneik, Waltwilder, Alt-Hoeselt, Holt, 
Hollissen: m e n ve rmi jde in elk geval n i euwe s t r a a t n a m e n m e t dergel i jke 
a fwi jkende k l ankrea l i s a t i e s t e v o r m e n . O o k het v e r o u d e r d e o f gewestel i j ­
k e d iminut iefsuff ix -ken, als bv . in Moleken d i en t niet altijd en overa l 
gewijzigd in -tje (Molentje). 

A n d e r e v a n d e n o r m afwi jkende v o r m e n als leeg ( : l aag) , meulen 
( : m o l e n ) , peerd ( : p a a r d ) , drij ( : d r i e ) , platse ( . p l a a t s ) , kewit, kiewit 
(: k ievi t ) ve rmi jden wij in n i e u w e s t r a a t b e n a m i n g e n en wij v e r b e t e r e n ze , 
ind ien mogel i jk , in b e s t a a n d e b e n a m i n g e n . V o o r v a n het N e d e r l a n d s 
a fwi jkende gewestel i jke w o o r d e n o f w o o r d t y p e s k a n m e e r beg r ip o p g e ­
b r a c h t w o r d e n d a n v o o r l o k a l e o f r eg iona l e k l a n k r e a l i s a t i e s : in twijfelge­
va l len r i ch ten wij o n s n a a r d e s t a n d a a r d t a a l o f r a a d p l e g e n w e t a a l k u n d i g 
b e v o e g d e p e r s o n e n o f i n s t an t i e s . 
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§41 N ie t enke l v a n d e k a n t v a n d e s t r eek t a l en rijzen er p r o b l e m e n m e t 
b e t r e k k i n g to t d e v o r m en d e zu ive rhe id v a n d e t a a l . E r k o m e n o o k hier 
en d a a r n o g s t r a a t b e n a m i n g e n v o o r d ie str i jdig zijn m e t het t aa le igen . Als 
v b . v a n n a a r F r a n s m o d e l letterlijk v e r t a a l d e s t r a a t n a m e n k a n w o r d e n 
vewezen n a a r b e n a m i n g e n v a n het t ype Steenweg op Rozenaken ( R o n s e ) , 
Steenweg op Elzele ( R o n s e ) , Steenweg naar Edingen (Hal le ) , Steenweg 
naar Nijvel (Ha l le ) , Dreef van Eigenbrakel (Hal le ) , Weg naar As ( G e n k ) . 

Derge l i jke s t r a a t n a m e n m o e t e n geweerd w o r d e n en w a a r ze v o o r ­
k o m e n , gewijzigd in bv . Rozenaaksesteenweg, Elzeelsesteenweg, Edingse-
steenweg, Nijvelsesteenweg, Eigenbrakelsedreef Assersteenweg. D e ver­
b i n d i n g „ a p p e l l a t i v i s c h e p l a a t s a a n d u i d i n g gevolgd d o o r een voorze t se l 
en een n e d e r z e t t i n g s n a a m " is als o n n e d e r l a n d s a f te wijzen en te 
v e r v a n g e n d o o r een v a n d e n e d e r z e t t i n g s n a a m afgeleid gesuffigeerd 
adjectief o p -se (event . o p -er), gevo lgd d o o r d e appe l l a t iv i sche 
p l a a t s a a n d u i d i n g . 

§42 Als o n n e d e r l a n d s is o o k a f te wijzen d e o v e r d a a d a a n s t r a a t n a ­
m e n d ie a b s t r a c t e b e g r i p p e n wee rgeven v a n het t ype Menslievendheids­
straat, Oprechtheidsstraat, Opvoedingsstraat, Onderrichtstraat ( a l l emaa l 
uit Brusse l ) . Derge l i jke n a m e n k l i nken r a a r en gezoch t e n vele d a a r v a n 
zijn v a n F r a n s t a l i g e insp i ra t i e . 

§ 4 3 Wij v e r m e l d e n n o g een v a n het A l g e m e e n N e d e r l a n d s afwi jkend 
gebru ik , d a t e r in b e s t a a t v ó ó r d e n a a m v a n een v rouwel i jke heil ige Sinte 
te g e b r u i k e n in pl . v. Sint. D e z e v o o r a l in W e s t - V l a a n d e r e n v o o r k o m e n ­
d e t r ad i t i e d ie aans lu i t bij het F r a n s e o n d e r s c h e i d tus sen Saint en Sainte, 
is fout en m o e t in n i e u w e s t r a a t n a m e n geweerd w o r d e n . V b . Sinte-
Christianastraat, Sinte-Claradreef n a a s t (cor rec t ) , Sint-Annarei, Sint-
Annaplein (vb . uit B rugge ) . 

§44 N e d e r l a n d s e b e n a m i n g e n v a n p l a a t s e n bu i t en o n s t aa lgeb ied 
d i e n e n in s t r a a t n a m e n b e h o u d e n te w o r d e n . S t r a a t n a m e n zijn geen 
wegwijzers . S o m m i g e v e r e e n v o u d i g e n d e b e s c h i k k i n g e n be t ref fende d e 
bewegwi jzer ing m o g e n geen a a n l e i d i n g zijn o m t r a d i t i o n e e l - N e d e r l a n d s e 
n e d e r z e t t i n g s n a m e n uit d e s t r a a t n a m e n te we ren . H e t is o n d e n k b a a r v a n 
een Luikerstraat een L iège( r ) s t r aa t te m a k e n , v a n een Geldenaaksebaan 
een Jodoigne(r)baan o f v a n een Borgwormseweg een Waremme(r)weg, 
o m d a t seder t een h o n d e r t a l j a r e n in d e z e o f gene s t reek o n d e r v r e e m d e 
inv loed niet m e e r Borgworm m a a r Waremme gezegd w o r d t in het l oka l e 
d ia lec t . 


